II-4  NASAL VOWELS  -  LES VOYELLES NASALES

We have a nasal vowel when we combine a vowel with an n or an m in the same syllable; both letters loose their respective sound and combine to form a single sound thus a nasal.  When uttering the sound, let the air pass through the nose; using the nasal cavity and not the mouth produces a nasal. The mouth is to remain open after a nasal.  Practice with monosyllabic nasals to start understanding the role of the lips, the tongue the jaw and the throat.
INTRODUCTORY NASAL CHART

AN
IN
ON
UN

An-year
Vin-wine
On-one(subject)
Un-one

En-in
Lin-linen
Bon-good
Lundi-Monday

Enfant-child
Rhin-Rhine
Bonbon-candy
Verdun

N or M?  Before a “b” or a “p”, the nasal is spelled with an “m”.
AN/EN
AM/EM
IN/IM
ON/OM
UN/UM

en
Ambre-amber
vin
Son-his-her
un

enfant
Ensemble

ensemble
lin
Honte

shame
Brun

tan

Chant-song
Champ

field
Timbre

Bell-stamp
Ombre

shade
Commun

common

Tendre

tender
Temple

temple
Import

importation
Sombre

dark
Parfum

perfume

Pendant

during
Ample

ample
Important

important
Pénombre

Shadowy-light
Humble

humble

in=préfixe (nasal)
Impossible

impossible
Insortable

Not to be seen in public
Insensible

Not sensitive


Inséparable

inseparable
Involontaire-

not voluntary

APPLICATION II-4

1. Prends le vin.   Take the wine

2. J’entends le vent.  I hear the wind.

3. Il habite en province.  He lives in the country.

4. Il habite en Provence.  He lives in Provence.

5. La ronde des saisons  The merry go round of the seasons

6. Enfin un enfant  Finally a child

7. Un grand brun.  A tall dark man

8. L’ombre de la maison de Verdun;  The shade of the house in Verdun.

9. Il vend un bon vin blanc.  He sells a good white wine.

10. Lundi matin elle part de Melun
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